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Company Products Booth Description Pres. First Name Last Name Email

Amazon 1 Lexi Lewis burnhaml@amazon.com

Asia-Pacific 
Association for 
Machine 
Translation (AAMT) 
and Nagoya 
University

2 We will demonstrate our automatic MT output evaluation site based on the AAMT 
Test-Set Features of the evaluation site opened to the public: (1) on-line automatic 
evaluation is available from anywhere in the world; (2) results of evaluation are 
shown on a cobweb chart by grammatical items; (3) average test-set scores of six 
major Japanese-Chinese MT engines are shown on the same cobweb chart for 
comparison. Our approach for automatic MT evaluation as established a method of 
test-set based automatic evaluation using error analysis to clarify the strengths and 
weaknesses of the current machine translation systems. 

2:30-2:50 Hiromi Nakaiwa nakaiwa@is.nagoya-u.ac.jp

Common Sense 
Advisory

3 Common Sense Advisory provides insight for global market leaders to help them 
gain access to new markets and clients.

Melissa Gillespie mgillespie@csa-research.com

eBay Commerce 4 eBay Inc. (NASDAQ: EBAY) is a global commerce leader including the Marketplace, 
StubHub and Classifieds platforms. Collectively, we connect millions of buyers and 
sellers around the world, empowering people and creating opportunity through 
Connected Commerce. Founded in 1995 in San Jose, Calif., eBay is one of the 
world's largest and most vibrant marketplaces for discovering great value and 
unique selection. In 2016, eBay enabled $84 billion of gross merchandise volume. 
For more information about the company and its global portfolio of online brands, 
visit www.ebayinc.com.

Yana Huang yhuang@ebay.com

Etsy 5

MateCat MateCat 6 MateCat is an online open source translation platform. 
It’s the ideal environment for translation and post-editing. MateCat’s tight 
integration with the largest public translation memory (30 billion words and 
counting) and the best generic and specialized MT systems (including Google 
Translate, DeepL, ModernMT) make translators from 20 to 30% more productive 
than with any other CAT tools. 
As a powerful cloud platform, MateCat can be integrated with translation and 
content management systems thanks to its comprehensive set of RESTful API

Alessandro Cattelan info@matecat.com

Technology Showcase
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Memsource Memsource 
Cloud

7 Memsource is an AI-powered, cloud-based translation management system that 
enables its users to rapidly deploy multilingual content to global markets. Founded 
in 2010, Memsource is internationally recognized for providing an intuitive, yet 
powerful translation environment which processes two billion words per month 
from over 200,000 users around the world. With its combination of REST APIs, 
automation ability, and robust selection of CMS connectors including Salesforce, 
Zendesk, and Marketo, Memsource helps global-minded companies achieve a more 
agile translation process.

For more information, visit www.memsource.com

3:00-3:20 Bill                     
John

Lafferty     
Terninko

bill.lafferty@memsource.com; 
john.terminko@memsource.gov

MMT Srl ModernMT 
Enterprise 
Edition

8 ModernMT is a new open-source MT software that consolidates the current state-
of-the-art  of neural MT into a single and easy-to-use product. ModernMT adapts to 
the context in real-time and is capable of learning from – and evolving through – 
interaction with users, with the final aim of increasing MT-output utility for the 
translator in a real professional environment. We will present the Modern 
Enterprise Edition, which includes pre-trained engines for many languages and 
many other features not available on the GitHub repository. MMT EE  is available to 
translators as  a plug-in of MateCat and to companies in two operating modes: 
cloud based and on-premise.

3:30 - 3:50 Marcello      
Davide

Federico     
Caroselli

marcello@modernmt.eu, 
davide@modernmt.eu 

Plunet Inc. Plunet 
BusinessMana
ger

9 Plunet develops and markets a vendor-agnostic business and workflow 
management software for the translation and localization industry. Plunet 
BusinessManager provides a high degree of automation and flexibility for 
professional language service providers and translation departments of 
multinational organizations. Using a web-based platform, Plunet integrates 
translation software (CAT Tools), financial accounting, and quality management 
systems. On-premise or hosted solutions are available. 

2:00 - 2:20 Sophie Halbeisen sophie.halbaeisen@plunet.com

Prompsit 10 Gema Ramírez gramirez@prompsit.com

SDL ETS 11 SDL ETS (Enterprise Translation Server) is an on-premise neural and statistical 
machine translation software that automatically translates text, files, and web 
pages from one language to another.

ETS enables organizations to securely translate multilingual content into their 
languages of interest at high speed and in a cost-effective way. The ETS scalable 
architecture and multi-server deployment option allows for quick and efficient 
translation of large volumes of content, while its optimized footprint and single-
server deployment option is well-suited for a desktop environment with a low 
translation volume requirement. ETS can be accessed either via an intuitive Web 
GUI for an interactive experience or via a rich REST API for easy integration with 
other applications and workflows. ETS uses state-of-the-art machine learning 
algorithms and supports a large number of languages.

4:30 - 4:50 Randy Endemann www.sdl.com/amta

SmartCat 12 5:00 - 5:20 Jean-Luc     Saillard jean-luc@smartcat.ai
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STAR STAR MT 
Translate & 
integrated 
Terminology 
Search

13 STAR MT uses the terminology and writing style of the company‘s corporate 
language since the STAR MT engine is based on validated translations and 
terminology databases from the customer. WebTerm is STAR’s web based 
terminology management system. It can smoothly be integrated in the STAR MT 
Translate environment. If additional information is needed on the source or the 
target terms, the user simply highlights the words to search automatically in the 
company-specific dictionaries. STAR MT Translate, in turn, is integrated in the 
terminology area, so that it is possible to translate text parts of the dictionary, e.g. 
definitions, if needed. Users can either translate via the STAR MT Translate web 
interface or via the STAR MT Translate function that is integrated in the MS office 
products. 

Elke Fuchs elke.fuchs@star-group.net

Systran 14 SYSTRAN is an accomplished pioneer in machine translation, and this year we're 
celebrating our 50th anniversary!  Our Pure Neural Machine Translation (PNMT) 
technology - offered on-premise & in-cloud - will be on display at AMTA 2018.  You 
can find us speaking in four different sessions or visit us at the Showcase to learn 
more.

4:00 - 4:20 Beth Flaherty beth.flaherty@systrangroup.com

Translations.com GlobalLink 15 Built from the ground up to support a multi-vendor, multi-national approach to 
translation management, GlobalLink Enterprise lets you pick your translators, 
combine multiple vendors and internal linguistic resources, customize your 
workflows with or without machine translation, integrate with back-end systems, 
and automate manual processes associated with launching and maintaining global 
content—both online and offline. And since everything is managed from your 
central workflow platform, your organization will enjoy complete transparency into 
all of your translation efforts.

1:30- 1:50 Diego                
Mark

Bartolome       
Ambrose

dbartolome@translations.com, 
mambrose@translations.com

XTM International XTM Cloud 16 XTM Cloud is a cloud-based enterprise translation management system (TMS). It is 
an all-in-one solution integrating workflow management, TM/terminology 
management, and an online CAT tool. XTM includes built-in connectors to 14 
different machine translation (MT) providers, including several NMT systems, and 
where available sends post-edited translations back to the MT provider to further 
train the system. The flexible translation settings in XTM enable everything from 
dedicated MT+post-editing workflows to merely offering MT as a suggestion when 
no better TM match is available. These various configurations can be saved is 
Project templates for automation and easy reuse to support the different 
requirements of all the departments or content types across the entire enterprise. 
XTM can track when MT is used in a translation and automatically track both the 
post-editing changes as well as the time spent editing a segment. XTM also features 
a built-in integration with TAUS DQF, so MT usage and post-editing metrics along 
with LQA results can be seamlessly shared in DQF for benchmarking etc.

1:00-1:20 John Weisgerber jweisgerber@xtm-intl.com
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